
Convenio con la Coop . 1. Am . era rva ericana 
de Remesas al Exterior 

El Gobierno de El Salvador ( 
''El Gobierno"), representado P qur dn lo sucesiv? se llamará 
banino, Ministro de Relaciones Ext: . ?ctor J · Guillermo Tra­ 
Barrientos, Ministro de Salud p, blí rimes Y el doctor Eduardo 
Cooperativa Americana de R u rea Y Asistencia Social, y la 
sivo se llamará "CARE") emesas al Exterior � que en lo suce­ 
J efe de Misión­América C� �epr leshentada por. W1lham �. �alas, n ra , an convenido en lo siguiente: 

Y 
lle����f �p�sit� primarío de �ste Convenio es el de facilitar 

, e máximo obsequios voluntarios de alimentos y 
o�ros articu!os. d.e consumo y mercaderías urgentemente nece­ 
�1t�d?s, de 1nd1v1dll:os r organizaciones fuera de El Salvador a 
md1v1duos. Y orgamzaciones legalmente reconocidos en El Sal­ 
v�dor designados poi: o en nombre de los donantes. Este Conve­ 
nio puede ser extendido por. consentimiento mutuo de las partes 
CO!}�ratantes para incluir diversos artículos de consumo y de 
utilidad general ; pero en ausencia de tal extensión el término 
"artículos de consumo" se referirá específicamente' a paquetes 
de obsequio de alimentos y otros artículos, mercaderías y equi­ 
pos urgentemente necesitados. 

2.­CARE: 
a) Solicitará en cambio para la emisión de remesas, con· 

tribuciones a ciudadanos de los Estados Unidos para financiar 
la compra de artículos de consumo y mercaderías y su entrega 
a individuos y organizaciones legalmente reconocidos en El Sal­ 
vador, designados por, o en nombre del donante; 

b) Después de consultar con representantes del Gobierno 
designará a los recipientes de la ayuda provista ,or todas aque­ 
llas contribuciones no especificadas por los donantes; 

e) Finalmente asignará para auxilio, rehabilitación, re­ 
construcción y otros propósitos caritativos en beneficio de El 
Salvador, una parte del balance de los fondos sobrantes en CARE 
después de la reducción ?e los co�tos y obliga�i?nes en que se 
haya incurrido, siendo dicha porción de beneflc!o para El �al­ 
vador a determinar por CARE. CARE consultara con el Gobier­ 
no acerca del uso propuesto de las cantidades así asignadas. 
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3.-EJ Gobierno: h impuestos aquellos ar- 
a) Admitirá libre de todo �erei��o�·t1ados por CARE en El 

tículos de consumo y mer�ade�r�omo efectos y equípos ímpor- 
Sarvador bajo este Convemo,d a ara llevar a cabo las operacio- tados por CARE en El Salva or p . 
nes contempladas en este Convenio, 

b) No impondrá contribuciones: Y mercaderías importa- 
1) Sobre artículos de íf I's1!:iv�dor y que pertenezcan a 

das por CARE �n • . ación encargada de la dís- 
CARE, a cualquier ordganCIZARE o a los propios bene- tribución en nombre e ' 

2) 
i����o�ARE, sus haberes, propiedad, recibos, opera- 
ciones o salarios u otras Cr�Ene:a�:.º���s���¡8d1;1���� 
personales pagados por - · d t vicios de nacionalidad no salvadoreña Y no resi en e en 
El Salvador. 

e) Se compromete a que los artículos suministrados por 
CARE sean distribuidos únicamente en la forma Y manera es- 
pecificada por esa institución; , 

d) Tratará tales artículos de <:onsumo. y mercaderías como 
suplementarios y fuera de cualquiera racrones o cuotas esta- 
blecidas; . e) Concederá al desembarque, manejo, almacenamiento Y 
transporte de los artículos de consumo, !Dercade�ias y equipos importados por CARE bajo este Convemo, _l� m.1sma pr1or1da� acordada a otros equipos de ayuda o rehabilítacíón y proveerá 
todo posible servicio de descarga, manejo, almacenamiento, 
transporte y toda posible asistencia para obtener y facilitar ta- 
les servicios de otras fuentes, donde sea necesario y asequible: 

f) Proveerá hasta donde sea posible y sin cargo, protec- 
ción contra robo, incluyendo protección policial, para todos los 
artículos de consumo, mercaderías y equipos importados bajo este Convenio; 

g) Autorizará a CARE para rotular los artículos de con- 
sumo, mercaderías y equipos importados, en la forma que con- 
sidere conveniente para indicar su origen y método de uso y asegurará que tales etiquetas no serán arrancadas o mutiladas; 

h) Asegurará que CARE podrá obtener, a cambio de mo- 
neda de los Estados Unidos, aquella moneda salvadoreña que pueda necesitar, a un cambio tan favorable como el acordado a 
representantes de otros gobiernos o de organizaciones públicas· I) Facilitará las operaciones tanto de CARE como de la� 
organizacio!les di�tribuidoras bajo este Convenio, en todas las formas posibles, mcluyendo la emisión de credenciales apropia- das a l�s ... Personas empleadas en tales operaciones, ayudando a la prov1s10� d� acomodaciones y servicios de transporte, y pro- veyendo pr10r1d�d�s y facilidades de comunicación tanto ínter- nas como con oñcinas de CARE fuera de El Salvador; 
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j) Pel'mitirá a CARE efectua Iib !'echos la reexportación de El Sai/' d 1 r: de restricciones y de- 

consum·o, mercaderfas y equipos q� ºi: e c�alquier artículo de 
que no hayan sido distribuidos 'y 8 e b ªYt importado al país y título de propiedad; 0 re os cuales ha retenido 

k) Autorizará a CARE y a 1 0 . 
para informar al público en El Sal!ad rgamzación distribuidora 
el Gobierno aprueba el propósito de eife Ye en otras partes, que 
ciones que s� .llt;varán a cabo bajo él; onvemo Y las opera- 

1) Admitirá en El Salvnd_or a todo el personal estadouni- dense que CARE crea necesario para sus operaciones bajo este Convenio. 

. 4.-Cuando e! donanto l? autorice, CARE estará libre para designar al benef 1c1ar10 :parti�ular. a quien los artículos de con- sumo, mercaderías o equipos íncluídos en el envío deban ser en- tregados. Una remesa sin destinatario específico, 0 una para ayuda .general, o una en favor de su grupo, servirá como au- 
torización a CARE para especificar al beneficiario individual. 
CARE tendrá mucho agrado en recibir la recomendación del 
Gobierno en cuanto a los recipientes a ser especificados por CA� RE en tales casos. 

5.-Cualquiera de las partes puede rescindir este Convenio 
mediante un aviso escrito a la otra parte, con un plazo de ciento 
veinte días. 

6.-El presente Convenio entrará en vigor el día de su pu- 
blicación en el Diario Oficial. 

Firmado en la ciudad de San Salvador, El Salvador, a los 
doce días del mes de septiembre de mil novecientos cincuenta y 
cinco. 

Por el Gobierno de El Salvador: 
f. Eduardo Barrientos, 

Ministro de Salud Pública 
y Asistencia Social. 

Por }a Cooperativa A�ericana 
de Remesas al Exterior: 
f. WiUÍam F. Salas, 

Jefe de Misión América Central. 

Palacio Nacional: 
Acuerdo N9 509. San Salvador, 4 de noviembre de 1955. 

. . tre el Gobierno de El Salvador 
Visto - el anterior c.onven10 e:emesas al Exterior' compuesto 

y la Cooperativa Amei:1cana delos suscrito en San Salvador, en 
de un Preámbul<! Y s�1s la;rtic� 12' de septiembre de 1955 por los los idiomas español e ing es, e 
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t . dos al efecto ; por la Coopo- 
representantes debid�mente 'winf�:_ F. Salas y por el �obier�o rativa Americana se�or :.n. tro de Salud Pública Y. As1stencrn 
de El Salvador el senor m�s ntos : el Poder Ejecnhvo, a pro- 
SociaJ doctor Eduar!1° Bar�iÍud Pública y Asistencia Social, puest� del Ministerio de d 8 sus partes y enviarlo a la Ho- 
ACUERDA: aprobarlo. jn /º ªpara su correspondiente ratifica- norable Asamblea Legis a iva 
ción.-Comuníquese. 

(Rubricado por el señor Presidente), 

El Ministro de Relaciones Exteriores, 
Azúcar Chá vez, h. 

DECRETO N'> 2000. 

LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE LA REPUBLICA DE EL 
SALVADOR, 

CONSIDERANDO: 

!-Que el Poder Ejecutivo en el Ramo de Relaciones Exteriores, en oficio de fecha 4 de Noviembre próximo pasado, ha so- 
metido a consideración de esta Asamblea para su ratifíéa, 
ción, el convenio entre el Gobierno de El Salvador y la Coo- 
perativa Americana de Remesas al Exterior, suscrito en San 
Salvador, en ambos textos inglés y español, el 12 de septiem- bre de1 presente año; 

II-Que el Convenio mencionado está compuesto de un Preám- 
bulo y seis Artículos,· que constituyen una serie de obliga- ciones morales, que asignan auxilio, rehabilitación, recons- 
trucción y otros propósitos caritativos en beneficio del pue- blo salvadoreño; 

POR TANTO, 

en uso de sus facultades constitucionales, 
DECRETA: 

ARTICULO UNICO.-Ratifícase en todas sus partes el 
Convenio entre el Gobierno de El Salvador y la Cooperativa Americana de Remesas al Exterior, de] que se ha hecho refe- rencia en este Decreto. 

DADO EN EL SALON DE SESIONES DE LA ASAMBLEA LEGISLATIVA; PALACIO NACIONAL: San Salvador, a los cuatro días del mes de Diciembre de mil novecientos cincuenta y cinco. 

\ 
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.Tosé María Peralta Salazar 
Presidente. ' 

· Serafin Quiteño, Gustavo Jiménez Marenco, Vice-Presidente. V1ce-Pre.sldente. 
René Carmena Dárdano 

Primer Secretarlo. ' 

Manuel Laínez Rubio, Manuel Atilio Guandique, Primer Secretario. Primer Secretar10. 
Manuel Rafael Reyes, 

Segundo Secretarlo. 
Rafael A. Iraheta, 
Segundo Secretarlo. 

Manuel Alonso Rodríguez, 
Segundo Secretarlo. 

CASA PRESIDENCIAL: San Salvador, a los trece días del 
mes de diciembre de mil novecientos cincuenta y cinco. 
PUBLIQUESE, 

OSCAR OSORIO,. 
Presidente de la República. 

Carlos Azúcar Chávez, h. 
Ministro de Relaciones Exteriores. 
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